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Ein rıe Konrads Von Gelnhausen dem anhnre 1379
Dr SCHMITZ.

Neuerdings r dıe Vermutung ausgesprochen, 2asSs Kon-
rad vVvon elnhausen beı der Abfassung SE1Ner KEpıstola (OnN-
cordıae vielleicht durch das Somn1ıum virıdarı1ı des Phılıpp
de Maızılıeres beeinfusst worden Se1 (1) Dass ı1n der 'C hat
zwıschen den beıden ännern eine ONZEO Verbindung be-
standen hat, lehrt ULS 81n Brıef, der (1ım Orıginalconcept
Iın em Cod Palat 606 fol 160 der Vatık Bıbl. erhalten
ist Dıieses Schreıiben x1ebt uUuNns ZW9Tr keinen diırekten Be-
wels für jene Aufstellung : 6S ist a,ber TOTZ SEINES dem da-
malıgen Zeıtgeschmack entsprechenden, schwülstigen Stils
ın Anbetracht des spärlıchen Materı1als, das UuUNS ber dıe
Person un dıe Lebensschicksale des Verfassers bısheran

(+ebote steht, der Veröffentlichung wert. Ks enthält eine
ı1n den wärmsten Ausdrücken abgefasste Danksagung
Phılıpp de Maızıeres dafür, asSs sıch 1mMm Interesse von

nıcht näher bezeıchneten Mönchen oder Clerıkern, w1e
scheıint, e1mMm französıschen Könige verwandt hat, mıt der
Bıtte, dıesen auch weıterhın SeINE kräftıge Unterstützung

yewähren; amı verbunden ist eine Lobpreıisung Karls
und SE1NeTr Regierung (2) Der G:lanz Frankreichs unter SO1-
el jetzıgen Könige, gyesteht der Verfasser, habe ıhn schon

@) Kneer : Dıe Entstehung der konzıalıaren TheorIie. Kırstes
Suppl.- Hefit der Röm. Quartalschrift,

(2) Vergl dazu das ahnlıche Lob, das Heinrich VOL Langenstein
ın selner Kpıstola Pacıs aussprıcht, beı Scheuffgen : Beıträge ZU. (+e-
schıichte des Schismas, 51 Anm
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zweımal ZUr Übersiedelung ach Parıs, das eigentlich Pa-
radıes genannt werden müÜüsste, bewogen (allexıt e revexıt).

FKür dıe Feststellung des Datums haben WIr, abgesehen
davon, ass das Schreıiben offenbar d1e Zustände Frankreichs
1n den etzten Regierungsjahren Karls schildert, ZWel
Anhaltspunkte: dıe Krwähnung des kürzlıch eriolgten 'Todes
Kalser Karls (& Nov und dıe Mıiıtteilung
Schlusse des Briefes, asSs der Schre1ıber ach selner Rück-
kehr VonNn einer beabsıchtigten Re1se (Pılgerfahrt dem KÖ6Öö-
nıge sSe1Ne Ansıcht über dıe dem Adressaten bekannte Ma-
ter1e schriıiftlich übergeben werde. Mıt dieser letzteren Er-
klärung 111 Konrad ohne Z weıftel aut dıe KEmpnıstola CONEe
cordıae hindeuten, welche 1 Maı 13580 Von 1ıhm vollendet
wurde, Demnach earhalten WI1TL den Julı 1379 a ls Datum
des Brıefes, Bezıeht sich dagegen, W as aber aum anl

nehmen 1st, dieser 1n weis autf elnNne andere Schrift J dıe
Konrad VON elnhausen dem Könıge überreichen Z0©=-
denkt, SO könnte für dıe Datıerung M och das Jahr 13580
ın Frage kommen, ın welchem Jahre September
arl VO  5 Frankreich stirhbt.

Bezüglich des : folgenden Abdruckes des Briıefes Se1l
bemerkt, AasSS dıe Cıtate, dıe WI1Ir unter den "Text gesetzt
haben, 1n der Vorlage Rande stehen

Nobılı el preclare saplıentie mılıtı domıno Phılıppo de
Maser11s seren1ıssım.ı domını reg1s HFrancorum consılıarıo
Conradus preposıtus ecclesıe W ormacıensıs tantıllus deecre-
torum doector totalıter 1n Ihesu salvatore.

Cogıtantı mıhı de vobıs ın eubieulo cordıs mel coneclu-
ens coneclusı m1ıhı 1ps1 VOS creatorı NOStrO a conforman-.-
dum et obsequendum voluntatı SsSUu®e anto propens1us oblı-

(1) Wıe Zie ın der Epıst Concordiae ıne << brevıs epıstola
regalı malestatı transmıssa » erwähnt.
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garl, QuUaNntOo amplıorıbus VOS gratios1s muner1ıbus INS1&N1V1E.
Ou1us quıdem Te1 verisımılıtudiınem CONC1P1O 1ON tantum

donıs nature et; fortune, utpote SaNZuU1N1S nobılıtate,
T opulencıa, princıpum favore, eloquenc1a sermon1s,
nustate et ceterıs huıusmodı concurrentıbus ın
bıs, QUE etsı (CD) plurımorum vulg1ıque estimatıone INaShum
felıcıtatı ammınıculum prebeant, a Lamen et DET-
fectam felıcıtatem SEU ec1am beatıtudınem NC attın-
gunt 1L16C perducunt. Vıderı autem. m1ıh1 vıdeor VOS altıorı
quodam gratulto, sc1ılıcet del, ONO tore YTatlosıus subar-
YTatum. Quod, a fallor, ınter cetera precıpue U-

N1CAC1L0O (€0) Qquod, sicut exter1ıus ındıcat, interıus un
vobiıs rel1210 81 carıtatıs ardor aUt tfervescıt UT certe oZTata
stabılıens ausp1lc1a pedem Axıt An nNnO  } tractLVus funiıeulus (2)
celestis celıtıs celestinıs VIrıS devotissımıs cordıalıter V1n-
clens VOS constrıinzxıt viseeroso ? Nec mırum, qu1a
< OMNe anımal dılıgıt <1bı sımıle ; S1C i OmMnNnıs OMO proxX1-
TU S1D1, OmMnNn1s Car a sımılem con].unNgetur, et Oomnı1s
O0OmMO sımılı s1ıbı soc1ıabıtur (3) D FKFavor Hahıy UO et aMmM1c1ela

simılıtudıne procedit. Nec SINe m1ıster10 PrO salute 1lo-
S premi1sıt VOS deus, am quam secundum Toseph 4), qui
augmentum interpretatur. Augetur profecto rel1210N1s 17
bertas 1 dıyınus ultus apud dıcetos SaNCTOS V1Iros multı-
farıam amplıatur ; CuUuL CIrcumMsSPeCta vestra provıdencıa 1PSO-
1906 ceur1alıbus NeEZ0CUS expeditis 1ps1 remanent ın quiete,
e1, Cul devoverunt, obsequentes, Q UOÖS ec1am velut er
Ahbhdıas (5) pascıtıs 1n speluncıs et quemadmodum Abaecue (6)
pavıt Danıelem. Unum sperandum vobıs superest oratıone
1psorum Helye 12Ne0 (0) ubvehı a paradısum. Sed

EL Arıst. ın : De bona fortuna e1 ethıc. Cab
@) ()see al (v. 4)
(3) Kcclesiasticn E v
(4) (+enes.
(5) Keg (Y 3-4)
(6) Danıel. 14 (V seq.)
(V) Reg. (Y e
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16C statum salutıs vestre imınuere @ vıdetur famılıarıtas
tam eatholıcı Lamque clementis princıpıs Francorum
pradıcti, QUl, ut TS6OFT, ıe 1PSO valde bonus ex1istens 1L
medıioeriter amat a1, tımet < Su DLr Q UEM regnant (1 » .

Neque ec1am vobıs M1INımM1 SSr merıt] SrSa eundem m  9
QU1, u accepl << ın verıtate 1udıicat PauDeres (2 > Causas 1N1-
serabılıium goratulte rFrOMOVET® propter eum. Queso Lamen,
ut, domınus Insplraverit, navıcule funem <o10 herentem
Magı1s prescındere solvere festinet1s. KEt qula de reZÖ
incıdıt SGEIMMO, audeo dicere et GrOe eredo dıcere

S1 tamen SUNT © QUE tam celebrıs fama Q Ua
ec1am 1PS1US pı1orumM OPSITUHM SeWu iructuum, quıibus ag ]-
Vator noster NONNHUNG Ua de interiorıbus argumentarı OX6

plo docuıt (3 multıitudo magnıtudo attestantur et ODO
1pse eXperl1eNc1a dıdıe1 alıquali quod eINOÖ reg1ıbus
au princıpıbus sıbı hodie valet virtutıbus et sapıent1la G1-
muları. In 1PSO Hanıgue Sanctorum progenıtorum
Francorum, sed et modernı tempOr1s iıllustrıssıme ımperl1alıs
domus celeberrıme memorıe domınorum GCarolı avunculı,
Qqu1 proch dolor! novıter, qula, ut est1mo, mundus malıgnus

dıignus NO  S LUl1t, esSt 1ıta functus, et Proavı enr1ıc1 Ro-
anorum ımperatorum dıyorum specımen ın genN atque
bonıtatıs concurrıt et elucet In 1PS1IUS et PIS-
cCıpue Parısıus DaX applaudıt, sapıent1la radıat, eus 6X

lıtur, nıtent, extranel honorantur, et dhr ad NUuN

dicam: OMN1UM, YUG humanam decorant vıtam, admırabılıs
consurgıt pulchrıtudo, G NO  5 am Parısıus Q Ua Paradısıus
CONSIUGC vocıtetur ; Q U OTUM odorıs duleıs fagranc1a huec de
long1nquıs ex1iguum allexıt e revexıt. < Beata Lerra,
AN1IUS 16X nobiılıs est (4) D NO  S tam natalıbus QU Aa morıbus
eb vırtute ; ut et de CONSZTUG dıetum vıdeatur: « Beatı
V1yı tu1ı et beatı SerV1 tul (h11), Qqu1 STAn e _ semper

(1) TOV. v 15)
(2) Prov. v 14)
(3) Joh.
(4) KEccles1i1iastes (v 17)
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et audıunt sapıent1am tuam (1) D Porro, qula S1C quası 1N-
cidentalıter (2) 1nl verbıs profluxı, SUPPLLCO ut parcatıs. Kecce
ı1n celo hıe testis Meus, quod oleum adulatıonıs DOLr hec
vendere NO  5 intendo, sed a anımandum VOS uteumque d
econtinuaclıonem ei perseveranc1am ın SaNCLO propos1ıto et
a zelum, a memoratos SANCTOS V1Iros aNımo ger1t1s
indefesso, commendandum AauUuSsSu carıtatıs hec deprompsı.
Aıt enım sSaplens < Laudet Le alıenus, 10  S Euum ©) eit
ı1terum Laudent 62 aMa port1ıs e1IUSs (4 Dn Laudarvıt (5)
ec1am V1ros gyl0r10S0S Hlıus Syrach Ihesus In nomıne Ihesu
Nazarenı salvatorıs, qu1 VOS de ONO ın melıus econducens
eVvacuato, quod parte est 6),; producat a perfectum. Amen.
Quo duce ob reverenc1am V1Ir21N1S ado peregrinatum CUMHL-

QUE {uero, 1DpSa S3111 oratia OGCU.: 11110 inspırante COMN=

cıpıen.da aal mater1a, de qQU& nOost1s, dom1ıno reg1 tradam,
Cul humıllıme recomendo.

Scerıptum Parisıus dıe V LLl mens1ıs Iulı

Notizen
zZur Lebensgeschichte des Kardinals: Nikolaus Von ues

VON SAUERLAND.

In dem kürzlıch erschıenenen Hefte VOIL W etzer und
Welte’s Kirchenlexıkon sıch e1N VOLN Prof. V, unk

ausgearbeitet3r Artıkel ber den obengenannten Kardınal.

@DD Keg. (v ö
(2) Job
(3) Prov. D{ V 2)
(4) Prov. (V. öl)
(D) Keelesiasticı 44,
(6) Cor. (v. 10)


